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Arbre de barillet
Barrel arbor

f95 Arbol de cubo
Fedenvelle
Albero del bariletto

Arbre de barillct percti
llrillerl liarrel arbor

f95/f Arbol de cubo agujerado
Federwelle rlurchbohrt
Albero del barilctto for:rto

r96

Arbre dc barillet pour remontage ir clef
[]arrcl arbor for key rvin<ling
Arbol de cubo, para dar cuerda con llave
Federwelle liir Schliisselaulzug
Albero del bariletto per carica a chiave

Ilonde et rochet ril'irs
Core and ratchet l'hcel. riveted

197 Anillo y rochete rernzrchados
Federkern mit aufgenietett:rn Sperrarl
Nocciolo e rocchetto ribaditi

@)

Bonde, axe et rochet mont6s
. Crlre, axle and ratchet wheel. rnorrntct.l

197 ll Anillo, eje y rochete ajustados
l'ederkern, Achsc und Sperrad lnorltiort
Nocciolo, albero e rocchetto morrtati 

_

Bonde de barillet
Barrel core

197 12 Anillo de cubo
Federkern
Nocciolo del barilctto

r99

Axe de barillet
Barrel axle
Eje de cubo
Federhausachse
Asse del bariletto

6
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Roue de centre avec chauss6e (roue de minute)
Center wheel and pinion with cannon pinion

200 Rueda de centro con cafi6n de minutoi
Minutenrad mit Minutenrohr
Ruota di centro con rocchetto dei minuti (ruota dei minuti)

Grande moyenne avec chauss6e (plac6e hors du centre)
Large driving wheel and pinion with cannon pinion (off center)
Rueda grande de arrastre con cafi6n de minutos (colocada

fuera del centro)
Grossbodenrad mit Minutenrohr (ausser Mitte gelagert)
Grande mediana con rocchetto dei minuti (decentrata)

20011

20r

Roue de centre sans chauss6e
Center wheel and pinion without cannon pinion
Rueda de centro sin cafr6n de minutos
Minutenrad ohne Minutenrohr
Ruota di centro senza rocchetto dei minuti

20ur

Grande moyenne sans chaussde (placde hors du centre)
Large driving wheel and pinion without cannon

pinion (off center)
Rueda grande de arrastre sin canon de minutos

(colocada fuera del centro)
Grossbodenrad ohne Minutenrohr

gelagert)
( ausser Mitte

Grande mediana senza rocchettodeiminuti (decentrata)

2Orl4

Roue de certle, sans chaussrie pour contre-pivot dessus
Center wheel and pinion without cannon pinion, for

upper end-piece
Rueda de eentro sin canon de minutos, para contra_

pivote encima
Minutenrad ohne Minutenrohr fiir Deckstein oben
Ruota di centro senza rocchetto dei minuti, per

controperno sopra

A
f
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?

203

Roue intermadiaire
Interrnediate wheel and pinion
Rueda intermedia
Zwischenrad
Ruota intermedia

2o3ltA
?

Roue interm6diaire, pour contre-pivot dessus
Intermediate wheel and pinion, for upper
Rueda intermedia, para contrapivote, encima
Zwischenrad fiir Deekstein. obln
Ruota intermedia, per controperno sopra

end-piece
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2O312

Roue interm6diaire, pour contre-pivot dessous

lll::-+t:" wheel and pinion, ?or lower end.-piecenueda lnterm-edia. para contrapivote debajo
Zwischenrad fiir Deckstein, unten
Ruota intermedia, per controperno sotto

Roue interm6diaire avec renvoi
fntermediate wheel with setting
Rueda intermedia con rueda dJ
Zwischenrad mit Zeigerstellrad
Ruota intermedia con rinvio

ffi# 2,*F

Roue de transmission de roue interm6diaire
Transmission wheel for intermediate wheel
Rueda de conexi6n de rueda intermedia--
Ubertragungsrad des Zwischenrades
Ruota di trasmissione della ruota intermedia

Roue de centre perc6e. avec ehauss6e
Center wheel and pinion, drilled. lrith cannon piniol
_tlueda de centro agujerada. con cafr6n de minutos
,Minutenrad durchbohrt. mit Minutenrohr
Ruota di centro foratao con rocchetto dei minuti

ffi
ffi

Roue de cenlre perc6e, sarrs chauss6c
Center wheel and pinion._ drilled. without canrron piniont(ueda de centro agujerada. sirr cai6n de minutos
Minutenrad durchhohrt. ohne Minutenrohr
Ruota di centro forata, senza rocchetto dei minuti

w
@

Roue de centre I
Grande moyenne i Percee" sans axe
Cenler wheel )
L*g" d;iti;; wheel I drilled' without spindle

20612 f;::3: ff::,:" ^"...,"" ) 
agujerada. sin eje

Minutenrad ) -

Grossbodenrad ) durchbohrt' ohne Welle

8:#:"i:;lTl )**'", senza arbero
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Pignon de minute perc6, sans chauss6e
Barrel-driven minute pinion, drilled, without cannon pinion
Pifi6n de minutos agujerado, sin cafr6n de minutos
Minutentrieb durchbohrt, ohne Minutenrohr
Pignone dei minuti forato, senza rocchetto dei minuti

A
Roue moyenne
Third wheel and
Rueda primera
Kleinbodenrad
Ruota mediana

prnron
210

?
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2ll
Roue moyenne double
Double third wheel and pinion
Rueda primera doble
Doppcl-Kleinbodenrad
Doppia ruota mediana

A
Roue moyenne double, pour contre-pivot dessus
Double third wheel and pinion for upper end-piece
Rueda primera doble. para contrapivote encima
Doppel-Kleinbodenrad fiir Deckstein oben
Doppia ruota mediana per conlroperno sopra

? 2ttll

A
2ru3

Roue moyenne double, pour deux contre-pivots
Double third wheel and pinion, for two end-pieces
Rueda primera doble, para dos contrapivotes
Doppel-Kleinbodenrad fiir zwei Decksteine
Doppia ruota mediana per due controperniU

A
?

2t4

Roue moyenne, long pivot
Third wheel arid pinion, long pivot
Rueda primera, pivote largo
Kleinbodenrad mit langem Zapfen
Ruota mediana, a perno lungo

A
F

Roue moyenne, pour contre-pivot dessus
Third wheel and pinion, for upper end-piece

217 Rueda primera, para contrapivote encima
Kleinbodenrad fiir Deckstein oben
Ruota mediana, per controperno sopra

A
Roue moyenne, pour contre-pivot dessous
Third wheel and pinion' for lower end-piece

2lB Rueda primera' para contrapivote debajo
Kleinbodenrad fiir Deckstein unten
Ruota mediana, per controperno sottoY



ffi,9
wv

Roue moyenne, pour deux contre-pivots
Third wheel and pinion, for two end-pieces

219 Rueda primera, para dos contrapivotes
Kleinbodenrad fiir zwei Decksteine
Ruota mediana, per due controperni

220A
?

Roue de seconde, court pivot
Fourth wheel and pinion, without second hand bit
Rueda de segundos, pivote corto
Sekundenrad mit kurzem Zapfen
Ruota dei secondi, a perno corto

2201rh
?

Roue de seconde, court pivot, pour contre-pivot dessus
Fourth wheel and pinion, without second hand bit, for

upper end-piece
Rueda de segundos, pivote corto, para contrapivote encimr
Sekundenrad mit kurzem Zapfen, ftir Deckstein oben
Ruota dei secondi, perno corto, per controperno sopra

22012
A

V

Roue de seconde, pour contrb-pivot dessous
Fourth wheel and pinion, for lower end-piece
Rueda de segundos, para contrapivote debajo
Sekundenrad fiir Deckstein unten
Ruota dei secondi, per controperno sotto

A
V

22013

Roue de seconde' pour deux contre-pivots
Fourth wheel and pinion, for two end-pieces
Rueda de segundos, para dos contrapivotes
Sekundenrad ftir zwei Decksteine
Ruota dei secondi' per due controperni

22r

Roue de seconde, long Pivot dessus

Fourth wheel and pinion, long upper pivol
Rueda de segundos, pivote largo encima
Sekundenrad mit langem Zapfen, oben

Ruota dei recondi, a perno lungo sopra

A
?
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V

Roue de seconde, long pivot dessus, pour contre-
pivot dessous

Fourth wheel and pinion, long upper pivot,.for lower
end-piece

22112 Rueda- de segundos, pivote largo encima, para con-
' trapivote debaJo

Sekundenrad mit langem Zapfen oben' fiir Deckstein
unten

Ruota dei secondi, perno lungo sopra, per controperno
sotto

_tr-l
224

L_-.1

T

Roue de seconde, long pivot
Fourth wheel and pinion with second hand bit
Rueda de segundos, pivote largo
Sekundenrad mit langem Zapfen
Ruota dei secondi, a perno lungo


